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The article is devoted to the formation of re-
gional mentality of the British. The authors
speculate on the complexity of historical pro-
cesses, highlight the uniqueness of geographic
position and geopolitical status of Great Brit-
ain. Multiethnic composition and class divi-
sion of the population are also taken into con-
sideration to provide rationale for the emer-
gence of a peculiar type of mentality, compo-
site mixed-type mentality. The importance of
a language factor as one of the main factors of
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TAHCKUX OCTPOBOB, IOJTYEPKUBACTCS 3HAUM-
MOCTbH SI3BIKOBOTO (hakTopa mpu ux (Gpopmupo-
BAaHWHU, IPU ITOM 0CO00€ BHUMAHUE YICIISICTCS
B3aMMOCBSI3U BHESI3BIKOBBIX U SI3BIKOBBIX (PaK-
TOPOB, TAKUX KaK CIeNU(PUIECKOe KapTHPOBa-
HUE MHUpa, YHHUKaJbHBIC KOHIICNTHI AaHIJIO-
SI3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPBI, OObIYau W TpPaJH-
uun BenmukoOpuranmu. Ha ocHoBe Merona
KOPPETSIUU SI3BIKOBBIX M COIMAIBHBIX SIBJIC-
HUIA TIPOBOJAUTCS] COMOJIMHTBUCTUYECKUN aHa-
U3 JaHHOro ()EHOMEHA B TMapagurMax JIMHT-
BOITParMaTHKH.

KnroueBble ci10Ba: pervoHainbHas MEHTAlb-
HOCTb, MEHTAJIbHOCTh CMEILIAHHOT'O TUIIA, KapTH-
Ha MHUpa, KOHLENT, TPAJUIMs, MEHTaJIbHbIEC Xa-
PaKTEPUCTUKH, SI3BIKOBOM (DAKTOp, COLMOJIMHT-

forming regional mentality is stressed. Causal
relationship of language and non-language
factors of developing the regional mentality is
considered. Among the language factors af-
fecting the mentality and identity of the Brit-
ish the authors single out specific linguistic
mapping of the world, unique concepts of the
British linguistic culture, customs and tradi-
tions of Great Britain. The research is con-
ducted using sociolinguistic analysis on the
basis of correlation of language and social
phenomena in the paradigms of linguistic
pragmatics. The authors introduce a novel
term “regional mentality of mixed type”.

Keywords: regional mentality, mixed-type
mentality, world map, concept, tradition,
mentality set, language factor, sociolinguistic
analysis, linguistic pragmatics.

BUCTHYCCKHM AHaJIM3, JIMHI'BOIIparMaTrKa.

BBenenue

BenmukoOputanusi Hadajia HOBOT'O THICSAYENETHS MPEACTABISIET COOOM
MIPOAYKT NPOTUBOPEYMBOIO PA3ZHOBEKTOPHOIO HCTOPUYECKOTO PA3ZBUTHI.
Bor u ceituac B pernoHe mpoucxoaar JpaMaTHueCcKue COObITUS, CBA3aHHBIE C
BBIXOJIOM CTpaHbl M3 EBpONENCKOro Cor3a, OJHUM M3 LIEHTPOB KOTOPOTO
oHa cuMTasack. [lo MOBOAY OTHOIIEHHS OPUTAHIIEB K KOMMYHAJIbHOMY €B-
POTENCKOMY COXHUTENbCTBY, KCTATH, OIMH OPUTAHCKUN MOJUTUK MUCAN TaK:
«Hamm cepaua He B EBporie; Mbl Tak U HE NPUHSIM UCTUHHO €BPOIIECHUCKYIO
ITO3ULIMIO, PABHO KAK M HE CTaJdW UCTUHHBIMU narpuoramu EBponsl. Kpome
TOrO, HAC TaK U HE OCTABWJIA HAllW MaTPUOTHUYECKUE YYBCTBA K HWMIIEPUH,
KOTOpasi IPOCTUPAETCS. BO BCE YACTH CBETA... XapakTep OpUTAHLIEB JIENaeT
HEBO3MOXHBIM HAILIE CEPhE3HOE YUACTHE B JIFOOOI MaHEBPOIIEUCKON CUCTEME
(mep. Ham. — M.M., M.I1)» [1].

Croinb xe HeogHO3HauUHOE (HOPMUPOBAHKE MpETEpIIeBaIa U MEHTaNb-
HOCTb KUTeNIed bpUTaHCKMX OCTPOBOB. PermoHanbHAas MEHTANBHOCTH CO3/a-
BaJlaCh Ha OCHOBE U MPU COYETAHWUM MHOKECTBA BHES3BIKOBBIX WU SI3BIKOBBIX
(akTOpoB. B COBpEMEHHBIX Hay4YHO-UCCIIEOBATENBCKUX MPAKTUKAX YK€ U3Y-
YaJIUCh TAaKOr'O pPOAA MEHTAJIbHOCTH, IMOJYYMBIIME HA3BAHUE MEHTAIBHBIX
MIpOrpaMM TMOPUIHOTO TUMA. B paMKax 3THX MporpamMM y4Ye€HbIE€ BBLACIISIOT
Hepe(JIEKCUBHBIE CTPYKTYpbI, WIA MEHTAJIbHBbIE MaTpUllbl, (POpMHUpPYEMbIE
Pa3IMYHBIMU, B TOM YHCIIE U SI3bIKOBBIMU, (hakTopamu [2, c. 32-52]. bpuran-
bl MOTYT PAacCMAaTpUBaTbCA KaK HOCUTENIM TaKOW MEHTAIBHOCTH, KOTOPYIO
MBI IPEIJIaraéM Ha3bIBATh PETMOHAIBHOW MEHTAIBbHOCTBIO CMEIIAHHOTO THIIA.
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ITo Bompocy HccnenoBaHusi MEHTAIBHOCTH HOCUTENIEN SI3bIKA B COBpPE-
MEHHOM T'YMAaHHWTAPHOM 3HAaHWU CKJIAJbIBAETCS YCTOMYMBAS MEKIUCIUILIN-
HapHas 3aBUCUMOCTb. OTHOHIEHUS MEXAY KOMMYHHUKAaTOpPAaMH pPaccMaTpH-
BAaIOTCS C YYETOM HMX HAMEPEHUH, IOJIOKEHHS B COLUMAJIBLHOM HEpapXHuH,
MIPUHAJICKHOCTH K TOM WJIM MHOW KYJIBTYpE. «A 3TO HEBO3MOXHO OCYIIIE-
CTBUTH 0€3 “HapyllIeHUs CYBEPEHUTETOB” (PUI0COPUU, IICUXOIOTHH, COLIMO-
JIOTUM, STHOTpAPUH, KyJIbTYpOJOrud u T.4.» [3, ¢. 19]. IloaTroMy 1ipu Haiiem
VCCIIEOBAaHUM MEHTAIBHOCTH MBI HCIIOJIb3YEM aIlllapaT JIMHIBOITParMaTHKH,
MapagurMbl KOTOPOM MO3BOJISIFOT MPOAHAJIU3UPOBATh TO, KAaK, C OJHOW CTO-
POHBI, IPOSBIISIFOTCSI OCOOEHHOCTU TOTO MJIM MHOTO 3THOCA B SI3BIKE H, C JIPY-
rol — KaK sI3bIK BJIMSAET HAa (POPMUPOBAHHE MEHTAIBLHOCTH U MJIEHTUYHOCTU
ATHOCA, HAPOJA, POKUBAIOIIETO B TOM I HHOM PETHOHE.

Llempr0 MaHHOW CTAaThM, COOTBETCTBEHHO, SIBISETCSA IUAJIEKTHYECKOE
PAacCMOTPEHUE B MAPATUTMAX JIMHIBONPATMATUKNA TAKOI'O COLMAIBHOTO IMPO-
1ecca, Kak (hOpMUPOBAHUE CMEIIAaHHON PErMOHAILHON MEHTAJIbHOCTH OpH-
TaHIIEB.

O01mas xapakTepucTUKA CMEIIAHHON MEHTAJIbHOCTH OPUTAHIICB

B HayuHOM MHpe MOHSATHE «MEHTAILHOCTBY» TPAKTYETCS HEOIHO3HAY-
Ho. lIpencraBuTeny ryMaHUTapHBIX HAyK PacCykJarOT CKOpPEE O HAIHMO-
HAJBHO-KYJIBTYPHBIX Pa3IMUMIX MPEJICTABUTENEH pa3HbIX HAPOJOB, OMUCHI-
Bas OPUTMHAIBHOCTh CIIOCO0a MBIIUIEHUS U CKaga yMa. dunocodpckoe 00b-
SCHEHUE JTaHHOMY pacCy>KIEHHIO mpuan eme ['erenb, BB CBOE MOHATHE
«IyX HapoAa», YTO SBJISIETCS OJTHAM M3 MPOSBIICHUN «a0COJIOTHOTO JyXa» U
MIO3TOMY BBICTYIIAET B KAUECTBE CyOCTAHIIUU, OJIMKE BCETO ONMpPEACISIOIen
unauBuaa. [locnennuii «ycBanBaeT 3T0 CyOCTaHIIMOHAIBHOE OBITHE... TAKOB
CTAHOBUTCS €ro o0pa3 Mbicieit...» [4, ¢. 15-16]. [IpeacraBurenu dpaHirys-
CKOM HMCTOpHOrpapUUecKOr MIKOJIbI «AHHAJIOB» YTBEPKAAlM, YTO UCTOPUS
MEHTAJILHOCTEH — 3TO «TE€TEPOreHHOE TOJIE» HAYYHBIX HMHTEPECOB U TIPH-
cTpactuid. bolee no3aHee CTaHOBIIEHHWE KATETOPUU «MEHTAIBHOCThY» MPUO0-
peTaeT SPKO BHIPAKEHHYIO HAIIMOHAIBHO-3THUYECKYIO OKPACKy, a U3 YHCTO
HCTOPUYECKOTO 3TOT TEPMHH TPEBpaIaeTcs B TEPMUH MOYTH BCEX T'yMaHU-
TapHBIX HayK.

Ha cocrosinue »THHYECKOW (IIMpPE — PErMOHAIIBHON) MEHTAIBbHOCTH
BO3JICUCTBYET LIEJBINA Pl (PaKTOPOB MPUPOJHOTO U COLMAILHOTO XapaKTepa.
OHM 3aKpeIISIOTCS B 3THUYECKOM T'eHO(POHIE U TPOSBIISIIOTCS B OCOOCHHO-
CTSIX KOJIJICKTUBHOW TICUXUKH. B ompeneneHHOM acrleKkTe MOHITHE «MEH-
TaJILHOCTBY CXOAMUTCA C MOHITHEM «UACHTUYHOCTH (IIOTYUMBIIIEM IIIUPOKOE
ynoTpebJsieHue oiaroaapst Tpyaam J. Opukcona). Cdhepy u coaepkaHue oo-
HICHUS ONPENENSIIOT UACHTUYHOCTh YYACTHUKOB KOMMYHHUKAIIMM M MX MEH-
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TaJdbHOCTh; BAXXHBIMU HHCTPYMEHTaMH, KOTOPBIE OKAa3bIBAIOT BIIMSHUE Ha
caM IpolecC KOMMYHUKAIIMM, CIY>KaT T€ K€ HACHTUYHOCTh YYaCTHHKOB
KOMMYHUKAILIUUA U UX MEHTAIIbHOCTb.

Menmanonvie ycmanoéku oOpumanyes. llpencraBurento mo00ro
00JBIIOr0 HApOAa, OyIb TO HAPOJ-cOOMpATeNb (PYCCKHU HApOA) UITM HApO/I-
KOJIOHHU3AaTOp (OpUTaHCKHUI HApOJ), MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO OIPEACIIUTh
CBOIO PETrMOHAIbHYI0 MEHTAIbHOCTh OJHO3HAa4yHO. JlaHHas npuBHIIETUs
OCTaeTcs JIMIIb y MPEACTAaBUTENCH MAJIbIX 110 YMCJICHHOCTH HapOAOB, Y KO-
TOPBIX Y€pe3 CBSI3b MOKOJIEHUI COXPaHSAETCs ONpeeIeHHbIA CUXOMOBEICH-
YECKUI MHBAPUAHT, KOTOPBIA U JIa€T BO3MOXXHOCTb HAPOIY COXPAHUTh UICH-
TUYHOCTb, NEpeAaTh CBOMM HACIEAHUKAM 3TUYECKOE CAaMOCO3HAHUE Kak, Be-
POSITHO, €IMHCTBEHHBIA 003aTENbHBIA MPU3HAK ATHOCA, YTO U MOXKET UMeE-
HOBaTbCsl HAIlMOHAJIBLHBIM MeHTamMTeToM [5]. CrnemoBarenbHO, MEHTAlb-
HOCTh OpUTaHIEB MOXHO PAacCMAaTpUBaTh TOJIBKO KaK MEHTaJIbHOCTb CMeE-
IIAHHOTO THUIIA.

XKurenn bputraHCKMX OCTPOBOB TaK K€ HE MOXO0XKM HAa aHIJIMYaH Mpo-
IUIBIX 310X, KaK HE TTOXO0KU MEXKy COO0 HOCUTEIN MCKOHHON OpUTaHCKOM
MEHTaJIbHOCTH, pa30dpocaHHble MO Bcemy MHpy. Ellle nanbiie OTCTOST Apyr
OT Jpyra MNpeACTABUTENIM PAa3HBIX HAPOAHOCTEH, HACEIIOIUX bpuranckue
OCTpOBA: aHTJIMYAHE, IOTIAHALbI, BAJUIMNALIBI, UPIAH]ILIBL.

Cronb xe 3aTpyJHUTENBHO HAUTH JIBYX YEJIOBEK, TOBOPSAIINX HAa OU-
HAaKOBOM aHIJIMICKOM si3bIke. CMenIeHrne HapoJ0B Ha bpuTaHcKux ocTpoBax
naBasio ocHoBanue JI. Jedo roBoputh: «CaKCOHCKO-JIATUHCKO-IATCKO-
HOPMAHJICKMI Hall s3bIK». B Halllv THU MOXXHO JT0OABUTH €LIE HECKOJBKO
VMCTOYHUKOB: MHAUNCKUH, BECT-UHACKHUM, BCEMUPHO-TEXHUYECKUU, aMeEpH-
KAHCKUU BapUaHT aHTJIMMCKOTO S3bIKA, TJIOOATBHBIN aHTIMICKUN s3bIK. Cy-
HIECTBYET TaKXE€ MHOXECTBO JUAJIEKTOB, MOPOXKIEHHBIX TPAAUIIMOHHON
0CEJIJIOCTBIO OPUTAHIIEB.

bpuTtanckue ocTpoBa — PErvoH HampsbkeHus U KoHTpactoB. Ho emie
["orons roBOpUIL, UYTO AHIIIHS, BONPEKU 8CeM KOHmMpacmam, 0€30CTAaHOBOYHO
MpOU3BOAUT bBalipoHOB. DTH KOHTPACThl PAa3HOPOJAHBI: MPEBPAILECHHUE IO-
CPEIICTBEHHBIX JINYHOCTEW B HAIlMOHAIBHBIX T'€POEB; JOOJIECTh aHTIUHCKHUX
BOCHHBIX B MPOTUBOBEC LIMHU3MY aHIJIMMCKUX MOJUTUKOB U T.JA. Jla u camu
reorpauuecKre Ha3BaHUsl CO3AABAINCH U BOCIPUHUMAIIUCH KaK B COOTBET-
CTBUU C XOJOM HCTOPHH, TAK U B COTJIACHM C OTHOLIEHUEM K HUM aHTJIMYaH,
a HE eCTECTBEHHBIM NyTeM. Tak, JIOHI0H BoCipUHUMAETCs Kak CToJuIa AH-
rimu 1 CK, Ho He BennkoOpuTanuu, NOCKOJIbKY AHIJIMSA CYUTAETCS CTPAHON
cBoero cooctseHHoro npaga (of its own right). «bputaHckoe» 4acTo KOHTpa-
CTUpPYET ¢ «coBpeMeHHbIM». [IpuBenem ciaoBa kommenTtaropa: «lllotmanaus
0e3 po0JIeM TOTOBWJIACh K 3TOM UTpe. Y HUX OpumaHcKuti MEHTAJIUTET, HO
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celyac OHM WIparoT HE B TUIUYHBIA OpuTaHckuil (pyTO0s. OHU cTaparoTcs
JNEUCTBOBATh B COBpEMEHHOM CTUIE» [S].

N3BeCTHO, YTO CYIIECTBYET HEKOE CTEPEOTHIHOE IPEACTABIICHUE O
LIEJIOM HapoJie, HACEJIAIOIIEM PETMOH, KOTOPOE PACIIPOCTPAHSIETCS Ha KaXKI0-
ro ero npeacraBuTens (YUTH MO-aHTJIMHCKH, CHOPTUBHOE MOBEJCHUE aHTJIN-
4aH u T.1.). YeM JpeBHEee KyJIbTypa, TeM 00Jiee OHAa CTEPEOTUIIU3UPOBaHa [6,
c. 63], IMEHHO MMOATOMY B OPUTAHCKOW KYJbTYp€ TaK MHOI'O KJIMIIIE U ILITaM-
OB, 32 KOTOPBIMH JIETKO CKPBITh JIAYHOCTHh FTOBOPSIIETO.

OOBIMHO BBIJIEISIETCS ONPEACIICHHBI HAOOP MEHTAJIBHBIX YCTAaHOBOK
[IPEICTaBUTEIIEN PA3HBIX HALIMU U PErMOHOB. MBI paccMaTpuBaeM T€ U3 HUX,
KOTOpPBbIE€ CITOCOOCTBOBAIM (DOPMUPOBAHUIO CMEIIAaHHON MEHTaJIbHOCTH OpH-
TaHIEB: YCTAHOBKUA HAa WHAMBUIYaJU3M, HE3aBUCUMOCTb, 3TrajJUuTapu3M, OIl-
TUMHU3M B OTHOLIEHUM Oyayiero, HeopMalbHOE TOBEACHUE, TUYHOE TPO-
CTPaHCTBO, COCTSI3aT€JIbHOCTh, MPAKTUYHOCTH [7]. Muousudyanuzm mopapa-
3yMEBAET HAJIMYMUE B JIMHIBOKYJIBTYPE PEUYEBBIX Ta0y HA BOIPOCHI O YACTHOMN
KU3HU, YBOKECHHE K uelloBeKy self-made, KoHKpeTu3alu CBOMX yCTpemIie-
HUU U T.0. Hezasucumocmv W seanumapuzm TPEANONATAIOT HANCKAY Ha
COOCTBEHHBIE CHJIbI, CTPEMJIEHME K JOCTHKEHUIO L€ W PAaBEHCTBO BO3-
MOkHOCTEH. CaMO CII0BO «11€/1b» JIOBOJIBHO HIUPOKO MPEACTABJICHO B SI3bIKE:
aim, goal, end, objective, object, purpose, target. Onmumuzm MO3BOJISIET aH-
rJIM4yaHaM CMEJI0 CMOTPETh B OyAyliee, He BO3BpAIllasiCh MBICIIIMHA K HEy1a-
YyaMm MpoLUIbIX JieT. BOT noyemy BbIpakeHHE OyyllIero BpEMEHU UMEET Ta-
KO€ pacIIMpPEHHOE KOJIMYECTBO BapUAHTOB B aHIVIMUCKOM si3bike. Cocmsza-
mebHOCMb TIPOSIBISIETCS] HEOJJTHOPOAHO: B BUJIE CONEPHUYECTBA (Ha paboueM
MECTE), COTPYAHUYECTBA (B COIO3aX U ajbsHCAX) U B COUYETAHUU ATUX BHUJIOB
MOBEJCHUS B CO3/JAHHBIX OpUTaHIAMHM BUAAX cropta. Hegopmanvroe om-
HowleHue, TEMOHCTPATUBHOE JPYXKEI00Ue BhIpAXKalOTCs B yIIbIOKE (OTCIO/1a
MIPECIIOBYTOE aMEPUKAHCKOE give a smile), HeMpUHYXJICHHOM BCTYIUICHUU B
pasroBop, 00s3aTEBPHOCTH TMPUBETCTBUA M HEOOJbIIOro auaiora (small
talk), oOpaienun no umenu. Mimest B BUAy COUETaHUE Opycentobuss U npax-
MUYHOCMU, MOYKHO TTPEATOI0KUThH, YTO KIMEHHO OHM MO3BOJIMIIM OpUTaHIIaM
co3nath camyr 3(h()EKTHBHYIO B MHUpPE MOJUTUYECKYI0 U SKOHOMHUYECKYIO
CUCTEMY B3aMMOJICHCTBHUS C KOJOHUSIMHU U JIOMUHUOHAMM, YTO MOATBEPIKIC-
HO Oosiee ueM 250-neTHel ucropuei ee PyHKIMOHUPOBAHUS, BRICTPOUTH JIO-
TUCTUKY MEPEMEIICHUs JIOAEH, TPy30B U TOBAapOB M MPOAOIIKATH YIEPKU-
BaTh CaMyI0 KpPENKyl0 MHPOBYIO BaJOTy. MEHTAIUTET M IPUBBIY-
K1 OpUTAHIIEB HACTOJIBKO YCTOWYUBBI, YTO JIECATUIIETHS CITYCTS MOCJE pac-
najia KOJIOHHAJIbHOTO MUPA YHCTO AHTJIMICKUE MPUBBIYKUA COXPAHSIOTCS MO-
TOMKaMHU >KUTEJICH ObIBIIMX KOJIOHUM U cTpaH ColipyKecTBa HaIUH.
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EcrecTBeHHO, MEHTaJIbHOCTh OPUTAHIIEB OTJIMYAECT UX OT IPEJCTaBU-
TeNel APYruX HALMWA U KUTENEeW APYyrux peruoHoB. OJHAKO HUKTO TaK HE
JEMOHCTPUPYET 3TO OTIMYME, KaK OHU (HAIpUMeEp, CUCTEMa MEp U BECOB,
JBIDKEHHE Ha JIoporax, ObITOBOE CBOE€OOpa3ue, CpeHEBEKOBas TeaTpaiv3a-
1M1 HIEPEMOHUM, aHTJIOCAKCOHCKAs ITpaBoBasi CUCTeMa U T.1.).

Tpaouyuu, gopmupyrowue oOpumanckyo meHmaavHocms. Tpagu-
LIUU SIBJISIFOTCSI KPAeyroJibHBIM KaMHEM OpPUTAaHCKOIO KOHCEpBAaTH3Ma, KOTO-
pBII TIPOSIBIISIETCS BO BKYCax U YOEXKICHUSIX, IPUBEP)KEHHOCTU K YCTOSIBILIE-
MycCsl IOPAZIKY Belller (K CBoeMy KiIyOy, K CBOEH ra3ere u Jaxe K BpeMsipe-
poBOXAeHHIO). KcTarh, oTIouKkoBaHUEM UAEHU COOIIOJICHUS pUTYyasa SBJIA-
eTCsl aMepuKaHCcKasi ujes npenckazyemoctu (predictability), yTto npuBesno k
CTaHJapTU3aLUU JIFOOO0HN YCIIYTH TJ1I00aJIbHOTO YPOBHSI.

Camast akTUBHO TOJAJIEp>)KUBaeMasi TpaJAULIUS aHTJIMYAaH — 3TO UX MO-
HapXus, aKTUBHO MOJJIEP>KUBaeMasi ¢ OOIIEro COrJIachs >KUTENIed pEerruoHa.
Eme ogHOM ncToprueckoil Tpaauiuen sSBiIseTCsl 00ydyeHrne MaJIbuUKOB U Jie-
BOYEK B MHTepHaTax 3akpeiToro tumna (boarding school), uto, B yacTHOCTH,
JAeT HaM OCHOBAHMWE MpeJroJararb, 4To B KOHIeNTochepe OpUTaHIEB HE
CTOJIb SIBHO BBIPAKEHO MOHSATUE «CEMbSD.

Kak BnosiHe ocMbICIieHHAas, CO3HATEIbHO KYJIbTUBUPYEMasl YepTa BOC-
MIPUHUMAETCS] YyBCTBO toMopa. OHO OLEHUBAETCS, OHO MOXET ObITh good /
bad sense of humour. AHrMIiCKUA FOMOpP HE BCETJIa BHI3BIBAET CMEX Y MPE/I-
CTaBUTEJIEN IPYTUX KYJIBTYpP, OH TaK UPOHUYHO U HA3BIBACTCSA: «AHIJIMUCKUAN
IOMOp». YMEHHE MOCMEAThCA HaJl COOOM M HaJ APYIMMH CUMTAETCS BaXK-
HEWIIIEW OTJIMYUTEILHOW YEPTOU 3pPEION IMBUIIM3AIMA. AHTIIMYaHE TOPOIH-
JIM TaKUX MHCATENEH-CaTUPUKOB, Kak J[>koHatan CBU(T, U Janu MUPY BEJIU-
KOJIEMIHbIE CKETYM M KOMeIuH, BhieAmue u3-noja mnepa lllexcnupa (¢ ero
22 xomemusamu), bepnapna [loy, Ockapa Yaitibia 1 MHOTUX JIPYruX 3HaMe-
HUTBIX aBTOPOB.

3HAYUMOCTD SA3BIKOBOIO (pakTopa
B GOpMHPOBAHUN MEHTAJIbHOCTH

SI3BIK aKKyMyIMpYET TyXOBHBIM ONBIT ATHOCA. M moToMy 4epes3 aHanms
A3bIKa MOXKHO MHOT'O€ MOHSTh 00 3THOCE, O €ro IICUXOJIOTMU U 00pa3e MbII-
JIEHUsI, 00 OTHOILLIEHUM WHJWBUIYATbHOIO U KOJJIEKTUBHOrO. OJIHUM U3 TEX,
KTO MEPBBIM BbICKa3aJ UACI0 O BIUSHUM SI3bIKA HA YEJIOBEKA U Jlajiee Ha OpH-
TMHAJILHOE MBbIIUIEHUE Haiuu, Obul Bunmbrensm ¢on ['ymMOONbIAT, KOTOPBIN
nucai: «B si3pIke MbI BCEr/ia HaX0/IMM CIUIaB UCKOHHO SI3bIKOBOTO XapaKTepa C
TEM, UYTO BOCIIPUHSTO SI3bIKOM OT XapakTepa Hauum» |8, ¢. 370]. JIByxBeKTOp-
HYIO HalpaBJI€HHOCTh S3bIKa MOJYEpKHUBai J. BeHBEHHCT, KOTOPBIA MUCA:
«SI3bIK — MHOTOMEPHOE SIBJICHUE, BO3HHUKILIEE B YEJIOBEYECKOM OOILIECTBE: OH
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U CUCTEMA, M aHTHCUCTEMA, U JIESTEeIIHbHOCTD, M MIPOAYKT 3TOU JCSITETbHOCTH, U
IyX, ¥ MaTepusi, U CTUXUIHO pa3BUBAIOIINICS O0BEKT U YIMOPSAIOYCHHOE Ca-
MODPETYJIMPYIOIIEECS SIBJICHUE, OH U IPOU3BOJIEH, U POM3BeneH» [9, c. 27].

AHTIIMACKUN S3BIK, HaIUsl, OpUTAHCKas MEHTAJILHOCTh M HJICHTHY-
HOCTh HEPa3phIBHO B3aUMOCBSI3aHBL. XapakTep S3BIKOBOTO BO3ICHCTBUS Ha
ApyTye Hapobl, HA Pa3IMYHbIE cephl KU3HU JA€T HaM 3epKaIbHOE TMPE-
CTaBJICHHE O XapaKTepe caMod OpuTaHCKOW Hanuu. HanyoHaabHBIN S3BIK
OTIpeNIEeTISICTCS KaK BbICIIas (popma JIMTEpaTypHOTO si3blKa, KoTopas (hopmMu-
pyeTcsi B AMOXY CJIOXKEHHsI caMOi Haluu. «BBIIESIOT TpU OCHOBHBIX MYTH
00pa30BaHUs HAIMOHABHBIX JTUTEPATYPHBIX S3BIKOB: PA3BUTHE yXKe TOTOBO-
ro Marepuasna, KOHIEHTpaIUs TUATIEKTOB, CKPEIIMBAHUE SI3BbIKOB U JHAJICK-
ToB» [10, c. 275]. AHIMMICKUN SI3bIK CIY>KHUT IIPUMEPOM TPETHETO IyTH. B
MPOIECCE UCTOPUUECKOTO Pa3BUTHS HauOoJiee MpUMeEYaTeIbHBIMU OCOOCH-
HOCTSIMU QHTJIMICKOTO SI3bIKa CTaJIM KOJIOHU3AIIHSI, CTIOCOOHOCTD MOTJIONIATh
qy»HU€ SI3BIKHA, CIIOCOOHOCTh YKOPEHATHCS Ha UYKOW 3eMIIe M HEMpHUsATHE
BCEr'0 HEPOJHOTO, HEAHTJIUUCKOTO.

Ceoeobpazue opumanckozo kapmuposanua mupa. Kaxnas UMBUIII-
3alMs W Kaxaas COIMalibHAs CHUCTEMa XapaKTEePU3YHOTCS CBOMM OCOOBIM
crocoboM BocpusaTHs Mupa. «OTcrofa cleAyeT, YTO MEHTAIUTET JI000ro
JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIECTBA OOYCIIOBIICH B 3HAUUTEIBHON CTENEHH €ro
KapTHUHON MHUpPa, B KOTOPOW PENPEe3eHTUPOBAHBI MUPOBUICHHE U MUPOIIOHH-
MaHHE €€ WICHOB» [6, C. 49]. S3pIKOBasg U KOHUENTyalbHasi KAPTHUHBI MUPA
cooTHocsTCs. HanmonabHOE cBoeoOpasue MposBIISIETCS B HAIMYUH / OTCYT-
CTBUM TE€X WM MHBIX KOHIICTITOB, UX IIEHHOCTHOW MEpapXuH, CUCTEME CBS-
3eil. PaccmarpuBas cieliMuKy aHTIIMACKOIO KapTUPOBAHUS MUpPA, CIEAYET
YIIOMSIHYTh HECKOJILKO MO3UIUi: 1) ClloBa, KOTOPBIX HET B JIPYToM sI3bIKE (K
MIPUMEPY, TOJIBKO B aHTJIMKACKOM SI3bIKE UMEET cMbIch 3arajaka: What part of
the human body disappears when a person rises? The answer is the “lap”);
2) 3aKOH KOHBEPCUH (YaCTU PEYU U3MEHSIOT CBOIO (DYHKLMIO U MPUOOPETAIOT
IPYTYI0 KaTeropuo (Hampumep: water — to water); 3) crmocoOHOCTb CJIOBa
WU3MEHATh CBOIO KAaTETOPHIO, COXpaHsisd MPUHAIJICKHOCTh K YacTH Peuu
(manpumep: to believe — to believe him to be a good man), B nporecce uero
JIaroJI MOXKET MPUOOpETaTh NANOMATUIECKOE 3HAUEHUE (HanpuMmep: to jump —
to jump the gun (to do sth hurriedly); 4) ucnonp3oBanue NoTeHIMANA OJTHOTO
CJIOBA TP KapTUPOBAHUM MHOXKECTBA UJEH JJI1 KOMMYHHUKAITMH (HAIIpUMep,
IJIarojl run, O3HAYarOUIMil «O0eXaThy», «YNPABIATHY», «YIUUUATHY, «yXaXKH-
BaThb», U €ro pa3HooOpa3Hbie 3HAUCHUSI KaK (pa3oBOro riaronia); 5) cBoeoo-
pa3Hoe KapTUPOBaHUE BpEMEHH (K IpUMepy, COOpaHHbIE 3HAYCHHUS, KOTOPHIS
MoryT ObITh BbipaxkeHbl Present Perfect Tense); 6) neonorusmel. [lociennue
MMEIOT TpU UCTOYHUKA (popMmupoBaHusi: 1) HOBosI3 Opyaiiia; 2) 3JIEeMEHTHI
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sa3plka  nicespeak; 3) TMOMUTKOPPEKTHOCTb, KOTOpas JIEMOHCTPUPYET
«...BBICOKYIO CTEIECHb KJIMIIUPOBAHHOCTH, JIEMarorudeckoe MaHUIyJIUpOBa-
HUE SI3BIKOM C IIEJbI0O COKPBITUS TOJJUHHOIO CMBIC/IA, HMCIOJIb30BAHUE
YCIIOBHBIX 3B(EMUCTHYHBIX HAMMCHOBAHMM, WM30eTraHue MPSIMBIX HOMHHA-
uui...» [11, ¢. 329-330].

Konyenmocghepa opumanckoiic menmanvnocmu. llpencraBienus o
MUPE U KU3HEJICATECIILHOCTH B HEM (POPMUPYIOTCSI B PE3yJIbTaTe B3aUMOCH-
CTBUSI TPEX YPOBHEU MCUXUYECKOTO OTPAXKEHHSI: YYBCTBEHHOT'O BOCIIPUSTHUSA,
dbopMUpOBaHUS MPEACTABICHUNA U PEUEMBICIUTENBLHBIX TPOIIECCOB, YTO WH-
(dbopMaIMOHHO U COCTaBJISIET CYTh CUCTEMbI KOHIIENTOB. Ha BO3HMKHOBEHHE
KOHLIENITOB OpPUTAaHCKOTO (AHTJIMHCKOI0) MEHTAJIMTETa OKAa3blBAIM CYILE-
CTBEHHOE BJIUSIHUE TeorpauuecKre XapaKTepUCTUKHA PErMOHA U UCTOPUKO-
nonutudeckue coobitus. K npumepy, pedopmanius HepKBU U yPUTAHCTBO
CIocOOCTBOBAJIM TOMY, YTO B OOIIECTBE U CIIOXKHUJIUCH KOHIICIThI, CBSI3aHHBIC
C MYPUTAHCKUM MHPOBO33PEHUEM: OCPEKIMBOCTh, TPYJIOJIIOOME U TIPUBEP-
YKEHHOCTb 30JI0TOM CEpEINHE.

B nuHrBOCTpaHOBECHUM TPAJUIIMOHHO BBIIETSIOTCS CIASAYIOIIUE OCO-
00 3HAYMMBbIE KOHIIENThI OPUTAHCKOIO MEHTAIMTETA: 0oM, 800004, coep-
HCAHHOCMb, YeCmHAs uepa, mpaouyuu, yyecmeo romopa [12]. KoHuent «iom»
JIOTIOTHSETCS PSJAOM MOHSATUH, PEICTABIISIONINX COO0M KOHIENThI MPOCTPaH-
ctBa. Harpumep, moHSTHE «T10pOr», KOTOPOE CTAJIO O3HAYATh TaKXKE U J10CTa-
TOYHBIN YPOBEHB BJIAJICHUS SI3bIKOM, IMOHSATHE «TPAHUIIA», UMEIOIIEe OOJIBIIIOE
KoiumuecTBo 00o3HaueHnuit (borders, frontier, boundary, bounds, confines,
abroad, overseas) U BIIOJIHE BIMCHIBAIOIICECS B MEHTAJBLHOCTh KOJOHH3ATO-
POB, ONMO3UIIMS B MPOCTPAHCTBE «BEpX — HU3» (Hampumep: we all have our
ups and downs, downtown, up-scale). Konuent «Bpems» npoaeMOHCTPUPOBAH
MHOT'OI'PaHHO B TpaMMaTtuKe. Bpemsi B aHTJIMHCKOM SI3bIKE€ HEJIMHEWHO, TO4-
KOW OTcyeTa SBJIICTCS M MOMEHT COBEpIICHUS JEHCTBUS, W 3aBEpIICH-
HOCTb / JIMTEIILHOCTD JiehcTBUA U T.1. [loHsATHE BpeMeHH OJiaroiapsi HeBEpo-
SATHOMY AMITUPU3MY, 0 KoTopoM 3. McTxoyn mucan Kak O KIFOUEBOM yepTe
AHTJIMMCKOM MEHTaIbHOCTH [13], Marepuann3oBaHO, €My MPUIIHCHIBACTCS
BEIIIECTBEHHAsA CTOMMOCTb, UTO HAXOAUT CBOE BHIPAKEHUE B PsJIC BHICKA3bIBA-
HUM, Hanojooue time is money. KoHient «cBo0oma» SIBISETCS MPOIYKTOM
OCTPOBHOT'O PACIOJIOKEHUSI PETMOHA M Psijia 3aXBAaTHUYECKUX BOMH Ha €ro
Teppuropun. B MeHTaJIbHOCTH OpUTaHIEB CHOPMUPOBAIIOCH TO, UTO KYJIBTY-
POJIOTH Ha3BaJIM OCTPOBHBLIM MbIieHUEeM (insular thinking), craBsiiiem Hocu-
TEJEeN ATOM MEHTAJIBHOCTHU B LIEHTP (HEAAPOM OTCUET BPEMEHH UJET OT HYyJIe-
BOI0 MEpHIMaHa B aHINIMKHCKOM [ pUHBHYE), a BECh OCTATBHOM MHUp — «3a MO-
ps» (overseas — «3a pyoexk»). CBoOO/1a CI0Ba TaKKE UMEET UICKOHHO OpUTaH-
ckoe mpoucxoxaeHue. CioBO BOOOIIE SIBJISECTCA LEHTPAIbHBIM JJIsi HU3KO-
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KOHTEKCTYalIbHOW aHIIMUCKOM KynbTyphl [14]. HemapoM cuMBoioM cBOOOABI
CJIOBa TPAJAUIIMOHHO CUMTAETCSI HEKOT /1A 3HAMEHUTBIA YTOJI OpaToOpoB B | aiij-
napke. C KOHIENTaMU «I0M» B «CBOOO/Ia» TECHO CBSI3aHO MOHSTHE «JTMYHOE
IIPOCTPAHCTBO», MOBCEMECTHO MApKMpOBaHHOE TabOimuukamu Private u No
Trespassing. Konnenr «caepkaHHOCTB» MPOSBISIETCS. B CIIOCOOHOCTH COXpa-
HATH CIIOKOMCTBHE M HEBO3MYTHUMOCTH IIPH JIFOOBIX 00CTOsATEILCTBAX (to keep
stift upper lip), nomyckate HepockazaHHOCTh (understatement), MpoHUUECKOE
orctpanenue. Konnenr «dectHas urpa» (fair play) accouuupyercst ¢ oTcyT-
CTBHEM JIyKaBCTBA U YBXCHHEM K JIPYTUM. BOJbIIIyIO posib UrpaeT cobmroe-
HUE TUCAHBIX U HEMMCAHBIX MPaBWII, JEUCTBUTEIHHBIX HE TOJBKO BO BpEeMS
UTPBI, HO TaKKe JI0 U TIOCJE UTPHI (XOTh CIOPTHUBHOM, XOTh TOJUTUYECKOM ).
Jlaxke Takoll MOMUTHYECKUM JOKYMEHT, kak KoHctutyuus, OpuTaHiibl orpa-
HUYMJIM HEMUCAHBIMU YCTAaHOBKaMH M CBOJIOM TipaBui. B coznanwu OpuTaH-
IIEB YECTHBIM SBIISIETCS TO, YTO HE MPOTUBOPEUHT 37JPABOMY CMBICITY, ITPaBH-
JaM ¥ 3aKoHy. [lo HamieMy MHEHUIO, KOHIIETIT «9YEeCTHAsI UTPay COIPSTAeTCs C
MEHTAJILHON YCTAaHOBKOM Ha «CIIOPTUBHOE MTOBEJICHUE) B IICJIOM.

BbIiBOABI

DOopMHUPOBAHUE PETMOHAIBHON MEHTAJIbHOCTH OOYCIIOBJICHO MHOMXeE-
CTBOM (AaKTOPOB: I'€OMOJMTUYECKUX, UCTOPUUYECKUX, reorpapuueckux, co-
[UAJILHBIX U SI3BIKOBBIX. BenmkoOpuTaHusi mpeicTaBisieT coooi HEOAHOPOI-
HYIO TIOYBY C JIOJITOM MCTOPUEHN, pa3HOBEKTOPHOCTBIO COOBITHIA, pa3HOOOpa-
3UEM ATHOCOB, KJIACCOBOW M COLIMAIBLHOM HEOJHOPOAHOCTHIO, MEHSIOIIAMCS
T'COMOJUTUYECKUM CTaTyCOM, JTUAICKTUYHOCThIO U BapUATUBHOCTBIO SI3bIKA.
SI3BIK aKKYMYJMPYET AYyXOBHBIH OIBIT 3THOCA. MEHTaJbHOCTh OpUTAHIICB
MIO3TOMY PAaCCMATPUBAECTCS C HCIOJIb30BAHUEM COIMOJIMHIBUCTHYECKOIO
aHaJM3a, YTO MO3BOJISIET OCO3HATh PETHUOHATIBLHYIO MEHTAIBHOCTh 3THOCA, €r0
MICUXOJIOTHIO, 00pa3 MBIIUICHUS U MEPCIICKTUBBI pa3BUTHS. BbIUIEeHUTH CTe-
PEOTUITU3UPOBAHHBIC YEPTHI OpUTAHIIA, HE TOBOPSI YK 00 OOIIUX IIEHHOCTSIX,
JIOCTaTOYHO 3aTpyJHUTEILHO. Ha OCHOBaHMM pPacCMOTPEHHBIX XapaKTepH-
CTUK OpUTaHCKOW MEHTAJbHOCTH JIeJIaeTCs BBIBOJ O (POPMHUPOBAHUM KOMIIO-
3UTHOW PETMOHAJIbHOU MEHTAJIbHOCTU CMEIIIAHHOI'O THUIIA.
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